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HANTERING AV RESERVDELAR OCH AVFALL 
För att inte förorena miljön bortskaffas avfall på ett lämpligt sätt och alltid i 
enlighet med lokala lagbestämmelser.  
 
Användning av förseglade behållare rekommenderas i händelse av utsläpp 
av potentiellt skadliga och förorenande vätskor och oljor. Häll inte vätska 
på marken, i ett avlopp eller någon vattenkälla av någon anledning. 
 
Gällande bestämmelser angående miljö och avfallshantering kan föreskriva 
stränga påföljder vid bristande efterlevnad.  
 
Vid demolering/avveckling av plattformen eller dess enskilda komponenter, 
följ strikt lokala bestämmelser och kontakta vid behov offentliga eller priva-
ta organ som är specialiserade på avfallshantering. 
 
 
 
 



 

 

INLEDNING 
 

Denna bruksanvisning är ett mycket viktigt element; förvara den alltid på ma-
skinen. 
 
Syftet med handboken är att illustrera för ägare, användare, operatörer, lea-
singföretag och personer som leasar maskinen, de försiktighetsåtgärder och 
driftsförfaranden som är nödvändiga för säker och korrekt drift av maskinen 
enligt dess avsedda användning. 
På grund av de kontinuerliga förbättringarna av produkterna förbehåller sig 
BRAVIISOL DIVISIONE MECCANICA SRL rätten att ändra de tekniska uppgif-
terna utan föregående meddelande.  
 

För aktuell information vänligen kontakta:  
 

Braviisol Divisione Meccanica s.r.l. 
S.S. 16 Adriatica km. 314,600 

60022 Castelfidardo (AN) Italien 
Tfn 0039071.7819090 Fax 0039071.7819355 

 

FAROSYMBOLER OCH TERMINOLOGI 
 
Farosymbolen tjänar till att uppmärksamma potentiella faror 
som kan leda till personskador. För att undvika eventuella 
skador eller dödsfall, följ alla säkerhetsanvisningar efter sym-
bolen. 
 
INDIKERAR EN ÖVERHÄNGANDE FARLIG SITUATION 
SOM, OM DEN INTE UNDVIKS, ORSAKAR ALLVARLIG 
SKADA ELLER DÖDSOLYCKA. DETTA KLISTERMÄRKE 
HAR RÖD BAKGRUND. 
 
 
INDIKERAR EN POTENTIELLT FARLIG SITUATION SOM, 
OM DEN INTE UNDVIKS, KAN ORSAKA MINDRE ELLER 
LÄTT SKADA. DESSUTOM KAN DEN ANVÄNDAS FÖR ATT 
RAPPORTERA OSÄKRA PROCEDURER. DETTA KLI-
STERMÄRKE HAR GUL BAKGRUND. 
 
 
INDIKERAR EN POTENTIELLT FARLIG SITUATION SOM, 
OM DEN INTE UNDVIKS, KAN ORSAKA ALLVARLIG SKADA 
ELLER DÖDSOLYCKA. DETTA KLISTERMÄRKE HAR BLÅ , 
VIT ELLER ORANGE BAKGRUND 
 
 

 
 
 
 
DENNA PRODUKT MÅSTE FÖLJA ALLA 
PROCEDURER 
AVSEENDE SÄKERHET SOM ANGES PÅ 
DE TEKNISKA RAPPORTERNA. 
FÖR INFORMATION OM TEKNISKA RAP-
PORTER OM SÄKERHET FÖR PRO-
DUKTEN BRAVIISOL DIVISIONE MECCA-
NICA S.R.L. SOM LEVERERAS, KONTAK-
TA BRAVIISOL DIVISIONE MECCANICA 
S.R.L. ELLER TILL DEN LOKALA AUKTO-
RISERADE REPRESENTANTEN FÖR 
BRAVIISOL DIVISIONE MECCANICA 
S.R.L. 
 
 
 
 
 
LA BRAVIISOL DIVISIONE MECCANICA 
S.R.L. SKICKA DE TEKNISKA SÄKERHE-
TSRAPPORTERNA TILL MASKINENS 
REGISTRERADE ÄGARE. 
KONTAKTA BRAVIISOL MECHANICAL 
DIVISION S.R.L. FÖR ATT SÄKERSTÄLLA 
ATT AKTUELL ÄGARINFORMATION ÄR 
UPPDATERAD OCH KORREKT. 
 
 
 
 
 
ALLA OLYCKOR SOM INTRÄFFAR UN-
DER ANVÄNDNINGEN AV PRODUKTER 
FRÅN BRAVIISOL DIVISIONE MECCANI-
CA s.r.l. SOM HAR ORSAKAT PERSON-
SKADA ELLER DÖDSFALL AV PERSO-
NAL ELLER BETYDANDE SKADOR PÅ 
FÖREMÅL ELLER SJÄLVA PRODUKTER-
NA FRÅN BRAVIISOL DIVISIONE MECCA-
NICA s.r.l. MÅSTE OMEDELBART 
ANMÄLAS TILL BRAVIISOL DIVISIONE 
MECCANICA S.R.L. 
 

För: 
 

• Olycksanmälan  

• Produktsäkerhetspublikationer 

• Uppdateringar av aktuella ägaruppgifter 

• Frågor om produktsäkerhet 

• Information om efterlevnad av standarder 
och normer 

• Frågor relaterade till speciella produktap-
plikationer 

• Frågor om produktändringar 
 

KONTAKT: 
 

BRAVIISOL  
Divisione Meccanica s.r.l. 

 
S.S. 16 Adriatica km. 314,600 

60022 Castelfidardo (AN) Italien 
Tfn +39071.7819090  
Fax +39071.7819355 

 
Referensbestämmelser: 

Direktiv 2006/42/EG 
Direktiv 2014/30/EU 

 
Teknisk överensstämmelserapport utförd av: 

 
TUV ITALIA 

Gruppo TUV SUD 
Via Carducci 125, Pal.23 

20099 Sesto San Giovanni (MI) 
Italien 

 
Dokument:  

 
 TUV IT 23 MAC 386 

TĊV IT 23 MAC 387 
 

Datum:  
 

2023-09-18 
2023-09-18 
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SEKTION 1.  
SÄKERHETSFÖRESKRIFTER 

1.1 ALLMÄN INFORMATION 
 
Denna sektion illustrerar de försiktighetsåtgärder som är nödvändiga för korrekt 
och säker användning och underhåll av maskinen. För att säkerställa korrekt an-
vändning av maskinen är det viktigt att upprätta en daglig rutinprocedur enligt in-
struktionerna i manualen. 
För att säkerställa säker drift av maskinen är det dessutom nödvändigt för en kva-
lificerad person , det vill säga en tekniker som kan använda maskinen under 
normala förhållanden och ingripa på de mekaniska och/eller elektriska delar-
na för att göra alla nödvändiga justeringar, underhåll och reparationer, att 
upprätta ett underhållsprogram baserat på informationen i denna manual och i 
reparationsmanualen; detta program måste följas noggrant.  
Ägaren/användaren/operatören/företaget som leasar och den person som leasar 
maskinen får inte ta ansvar för driften innan de noggrant har läst manualen och 
slutfört utbildnings- och driftsförfarandena, under ledning av en kvalificerad per-
son. 
För mer information om säkerhet, utbildning, inspektion, underhåll, tillämpning och 
drift, kontakta BRAVIISOL Divisione Meccanica s.r.l. (se kontakter på föregående 
sida) 
 
 
 
UNDERLÅTENHET ATT IAKTTA DE SÄKERHETSÅTGÄRDER SOM ANGES I 
MANUALEN KAN ORSAKA SKADOR PÅ BÅDE MASKINEN OCH PÅ MÄNNI-
SKOR OCH FÖREMÅL. 
 
1.2 PRELIMINÄRA FÖRFARANDEN 
 
Operatörsutbildning och kunskap 
 

• Läs manualen noggrant innan du använder ma-
skinen. 

• Använd maskinen endast efter fullständig utbildning av auktoriserad perso-
nal. 

• Användningen av maskinen är endast tillåten för auktoriserad och kvalifice-
rad personal, som noggrant har läst och helt förstått indikationerna på FA-
RA, VARNING och UPPMÄRKSAMHET och bruksanvisningen på maski-
nen och i manualen. 

• Använd maskinen för applikationer som faller inom de som förutses av 
BRAVIISOL DIVISIONE MECCANICA SRL. 

• All driftpersonal måste bekanta sig med maskinens kontroller och nödfunk-
tion som anges i manualen. 

• Läs noggrant och följ alla företags-, lokala och statliga föreskrifter som gäl-
ler för maskinens drift. 

Maskininspektion 
 

• Använd endast maskinen efter att ha utfört inspektioner och 
funktionskontroller. Se sektion 2 i denna bruksanvisning för 
ytterligare instruktioner. 

• Använd maskinen först efter att ha utfört alla service- och 
underhållsåtgärder som krävs enligt de krav som anges i 
drifts- och underhållsmanualen. 

• Se till att alla säkerhetsanordningar fungerar korrekt. Even-
tuella ändringar av dessa enheter utgör ett brott mot säke-
rhetsbestämmelserna. 

 
 
 
 
EVENTUELLA ÄNDRINGAR ELLER MODIFIERINGAR AV MA-
SKINEN FÅR ENDAST UTFÖRAS MED TILLVERKARENS 
SKRIFTLIGA TILLSTÅND. 
 

• Använd inte maskiner vars piktogram eller klistermärken 
som indikerar säkerhetsregler eller instruktioner är oläsliga 
eller saknas. 

• Undvik ansamling av skräp på maskingolvet. Låt inte lera, 
olja, fett och andra hala ämnen komma i kontakt med skorna 
och maskin golvet. 

 
Arbetsplatsinspektion 
 

• Innan maskinen används måste operatören vidta nödvändi-
ga försiktighetsåtgärder för att undvika fara på arbetsplatsen.  

• Använd eller lyft inte maskinen på lastbilar, släpvagnar, 
järnvägsvagnar, båtar i vattnet, ställningar eller liknande, 
såvida inte BRAVIISOL D.M. SRL har godkänt transaktionen 
skriftligen.  

• Maskinen kan användas vid temperaturer mellan -20 och 40 
°C (0 och 104 °F). Rådfråga BRAVIISOL DM srl för värden 
som rör maskinens drift vid temperaturer som inte ingår i det 
angivna intervallet. 
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1.3 DRIFT 
 
Allmän information 
 

• Använd industrivagnen ( LUI T.L.) eller den luftburna plattfor-
men (LUI TLP) för plockning (plockning och manuell förva-
ring av däck). 

• Det är inte tillåtet att använda utrustning i operatörskorgen 
om maskinen är konfigurerad som en LUI TL. 

• Använd inte en trasig maskin. Om ett fel uppstår, stäng av 
maskinen och håll den avstängd tills den återställts helt. 

• Flytta inte plötsligt omkopplarna eller styrspakarna från ett 
läge till motsatt läge genom att växla från neutralläget. Åter-
ställ alltid strömbrytaren till neutralläge innan du flyttar den 
till det läge som motsvarar nästa funktion. Använd kontroller-
na genom att utöva ett långsamt och jämnt tryck. 

• Om det finns människor på maskinen, låt endast personalen 
manipulera eller använda maskinen från marken i en nödsi-
tuation.  

• Se till att alla elverktyg förvaras korrekt i maskinens arbe-
tsområde och undvik att lämna dem hängande i kablarna.  

• Innan du avlägsnar dig från maskinen, sänk korgen helt, 
placera nyckeln på "0" och ta ur den. 

• Passagerare får inte transporteras på maskinen. 

• Under drift får endast operatören vara närvarande på maski-
nen. 

• Batterivätskan är extremt frätande; se till att den inte kom-
mer i kontakt med hud, ögon eller kläder. 

• Ladda batterierna i ett väl ventilerat område enligt gällande 
bestämmelser (för Italien se standard EN 62485-3). 

SEKTION 1.  
SÄKERHETSFÖRESKRIFTER 

1.4 FALLRISK 
 
 

• Innan du använder maskinen, se till att alla skyddsräcken 
och grindar är fixerade i rätt läge.  

• Håll båda fötterna stadigt på korgens plattform. 

• Placera inte stegar, lådor, trappsteg, axlar eller liknande 
föremål på maskinen för att öka dess verkningsområde. 

• Använd inte korgens räcke för att komma upp på maskinen 
eller gå ner från den. 

• Var ytterst uppmärksam när du går in i eller ut ur maskinen. 
Se till att korgen är helt sänkt. När du går in i eller ut ur ma-
skinen, vänd dig mot maskinen.  

• Driften av kontrollerna och säkerhetssensorerna är utforma-
de för att säkerställa att operatören alltid upprätthåller "fyra 
kontaktpunkter" med maskinen: båda händerna och båda 
fötterna MÅSTE kontinuerligt vara i kontakt med maskinen 
när den är i drift. 

• Håll alltid "tre kontaktpunkter" med maskinen, se till att båda 
händerna och en fot eller 
ena handen och båda fötterna är i kontinuerlig kontakt med 
maskinen när du går in och ut ur den. 

• Om en spännsele krävs av anläggningsmyndigheter eller 
andra föreskrifter, rekommenderas att använda 
förankringspunkten på denna maskin som fästpunkt för 
säkerhetsbältet. Använd inte denna punkt för att lyfta, 
förankra, fixera eller stödja maskinen eller någon annan ap-
parat eller material. Förankringspunkten får endast an-
vändas som fasthållningssystem inom korgens gränser. 
Det är inte en fallskyddsanordning. Användning som 
sådan kan leda till dödsfall eller allvarlig skada. 

• Använd följande personliga skyddsutrustning för drift- och 
underhållsfasen: skyddsglasögon, handskar, skor och hjälm 
och annan personlig skyddsutrustning som krävs enligt loka-
la bestämmelser. 

• Nyckeln för att aktivera maskinen får endast bevaras och 
användas av auktoriserade och utbildade personer.  

• Avstigning på hög höjd är strängt förbjuden 

• Det är strängt förbjudet att använda maskinen i en öppen 
miljö. 
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1.5 RISK FÖR ELSTÖTAR 

SEKTION 1.  
SÄKERHETSFÖRESKRIFTER 

Maskinen är inte elektriskt isolerad. 
Håll ett avstånd på minst 3 m (10 fot) mellan maskinens delar och de åkande, 
med tillhörande material och en elektrisk ledning eller utrustning försedd med en 
elektrisk laddning på upp till 50 000 volt.  
Det är nödvändigt att lägga till 0,3 m (1 fot) till avståndet för varje ökning som är 
lika med eller mindre än 30 000 volt. 
Det är möjligt att minska det minst säkra driftavståndet i närvaro av isolering-
sbarriärer installerade för kontaktskydd och om dessa barriärer regleras på 
spänningen på den kraftledning som ska skyddas.  
Barriärerna får inte vara en del av maskinen eller anslutna tillden.  
Det minst säkra driftavståndet måste minskas inom de förväntade driftsdimen-
sionerna för den isolerande barriären. Detta avstånd måste bestämmas av en 
kvalificerad person i enlighet med företagets, lokala och statliga föreskrifter om 
utförandet av arbete i närheten av utrustning i spänning. 
 

1.6 TIPPRISK 
 
 
 
 
 

• Innan du kör maskinen måste användaren bekanta sig med 
arbetsområdets yta. Under körning, överskrid inte tillåten 
lutning eller tvärgående lutning. 

• Lyft inte maskinen eller kör den inte med korgen lyft i en 
sluttning eller på en ojämn eller mjuk yta.  

• Innan du kör på golv, broar, lastbilar och andra ytor, kontrol-
lera de maximala kapacitetsvärdena. 

• Överskrid inte maskinens maximala kapacitet.  

• Fördela däcken endast på lyftfacket utan att lasta och lossa 
dem plötsligt. 

• Håll maskinramen på ett avstånd av minst 0,6 m från hål, 
ojämnheter, nedförsbackar, hinder, skräp, luckor och andra 
potentiella faror som finns på marknivå.  

• Försök inte använda maskinen som en kran. Bind inte ma-
skinen till någon intilliggande struktur.  

• Maskinen är endast avsedd för inomhusbruk. 

• Öka inte maskinens storlek med obehöriga plattform-
sförlängningar eller förlängningar;  

• Om korgenheten eller hela maskinen fastnar på ett sådant 
sätt att ett eller flera hjul lyfts från marken måste operatören 
lämna maskinen innan man försöker frigöra den. För att sta-
bilisera maskinen och hjälpa personal lämna maskinen, an-
vänds kranar, gaffeltruckar eller annan lämplig utrustning. 

• Det är strängt förbjudet att stiga på eller av korgen när den 
lyfts.  

 

SPÄNNINGSOMRÅDE 
(FRÅN FAS TILL FAS) 

MINSTA SÄKRA AR-
BETSAVSTÅND - 

m (fot) 

0 till 50 kV 3 (10) 

Från över 50 kV till 200 kV 5 (15) 

Från över 200 kV till 350 kV 6 (20) 

Från över 350 kV till 500 kV 8 (25) 

Från över 500 kV till 750 kV 11 (35) 

Från över 750 kV till 1000 kV 14 (45) 

ANM.: Detta minsta säkra arbetsavstånd gäller om inte företags-, lokala 
och statliga bestämmelser är strängare. 
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1.7 KLÄM- OCH KOLLISIONSRISK 
 

• All drift- och markpersonal måste bära säkerhetsutrustning som krävs 
enligt gällande bestämmelser eller enligt den riskanalys som utförts 
på arbetsplatsen. 

• När du använder maskinen eller lyfter eller sänker korgen, kontrollera 
avstånden ovanför, på sidorna och under själva korgen. 

 
 
 
 
 
 
 
 

• När maskinen är i drift, luta dig inte ut från korgens räcke. 

• Vid körning i områden med begränsad sikt av hinder, låt alltid en per-
son gå framför vilken ansvarar för att rapportera eventuella faror. 

• Under körning, håll alltid icke-körande personal på ett avstånd av 
minst 1,8 m från maskinen. 

• Justera körhastigheten baserat på följande förhållanden: markyta, 
trafik, sikt, lutning, personalens placering och andra faktorer som 
utgör en risk för kollision eller personskada. 

• Tänk på bromsutrymmena oavsett maskinens hastighet. 

• Kör inte i hög hastighet i begränsade eller smala områden eller vid 
backning. 

• Var alltid ytterst uppmärksam för att förhindra att eventuella hinder 
påverkar kontrollerna och personerna på maskinen eller interfererar 
med dem. 

• Se till att operatörer av andra maskiner ovanför eller på marknivå 
informeras om förekomsten av maskinen. Koppla bort 
strömförsörjningen till de lyfta traverskranarna. 

• Meddela personalen att inte arbeta, stå eller passera under maskinen 
med korgen upphöjd. Avgränsa vid behov golvytan med särskilda 
barriärer. 

 

SEKTION 1.  
SÄKERHETSFÖRESKRIFTER 

1.8 LYFTA OCH TRANSPORTERA 
 
Allmän information 
 

• Under lyft och transport, låt inte personal befinna sig på maskinen. 
 

• Skjut eller bogsera maskinen endast i händelse av nödsituation, fel 
eller för att lasta/lasta av den och ALLTID efter att ha frigjort motor-
bromsen, enligt instruktionerna i denna bruksanvisning.  

 

• Innan du lyfter eller transporterar, se till att korgen är helt sänkt och 
fri från material och/eller personer ombord.  

 

• När du lyfter maskinen med en gaffeltruck, placera gafflarna uteslu-
tande i nivå med lämpliga delar av själva maskinen. Lyft med hjälp 
av ett lyftmedel med tillräcklig kapacitet. För maskinvikter se den 
tekniska datatabellen i sektion 5 - Maskinens tekniska data 

 

• För lyftinformation, se sektion 3 - Maskinanvändning i denna ma-
nual. 
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1.9 RISK FÖR KLIPPNING 
 
Läs noggrant följande instruktioner innan du utför någon underhållsåtgärd på 
maskinens främre del eller diagnos på kortet nedan. Från däckfackets posi-
tion vrids däckgafflar och helt nedsänkt maskin nyckeln på reglagen 
ovanifrån. Stäng grindarna och aktivera klarsignalsanordningarna och lyft 
däckfacket något  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Gå ur maskinen och stäng gafflarna för däck manuellt, tills stiftet markeras i 
bilden nedan klickar.  
Se till att gafflarna inte öppnas igen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SEKTION 1.  
SÄKERHETSFÖRESKRIFTER 
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SEKTION 2.  
FÖRBEREDELSE OCH INSPEKTION 

2.1 PERSONALUTBILDNING 
 
LUI TL-TLP är en maskin med en höjbar körposition avsedd för plock-
ning (upplock och manuell nedläggning av däck); därför får den endast 
användas och underhållas av utbildad och kvalificerad personal. An-
vändning av maskinen är inte tillåten för personer som är påverkade av 
alkohol eller droger eller som utsätts för epileptiska anfall, yrsel eller 
förlust av fysisk kontroll eller omyndiga personer. 
 
Operatörens utbildning ska omfatta följande: 
 
1. Användning och gränser för kontrollerna i korgen, i chassit och 

nöd- och säkerhetssystemen. 
2. Kommandomarkeringar, instruktioner och varningar som är ap-

plicerade på maskinen. 
3. Arbetsgivarens definierade föreskrifter och myndighetsbestäm-

melser. 
4. Användning av godkänd fallskyddsanordning vid behov. 
5. Kunskap om maskinens mekaniska funktion tillräcklig för att 

möjliggöra identifiering av ett faktiskt eller potentiellt fel.  
6. Säkra metoder för att använda maskinen vid förekomst av 

upphöjda hinder, annan rörlig utrustning och hinder, fördjupnin-
gar, hål och nedförsbackar.  

7. Metoder för att undvika faror på grund av oskyddade elektriska 
ledare. 

8. Krav på ett visst jobb eller en viss tillämpning av maskinen. 
 
Övervakning av utbildning 
Utbildningen måste genomföras under överinseende av en kvalificerad 
person, i ett öppet och obehindrat område och måste fortsätta tills prak-
tikanten kan aktivera och använda maskinen på ett säkert sätt. 
 
Operatörens ansvar 
Operatören måste instrueras om ansvar och befogenhet att stänga av 
maskinen i händelse av fel eller vid förekomst av andra osäkra 
förhållanden, relaterade till både maskinen och arbetsområdet. 
 
 
ANM.: tillverkaren eller distributören måste tillhandahålla 
kvalificerad personal för utbildning både vid tidpunkten för leverans av de första 
enheterna och därefter, om så begärs av användaren eller personalen. 
 

2.2 FÖRBEREDELSE, INSPEKTION OCH UNDERHÅLL 
 
 
BRAVIISOL tillhandahåller de uppgifter som rör periodisk inspektion och 
underhåll av maskinen, som anges i följande tabell 2.2. 
För mer information om luftburna plattformar, se landets lokala bestämmel-
ser. 
Frekvensen av inspektioner och underhållsåtgärder måste öka vid behov, 
vid användning av maskinen under ogynnsamma miljöförhållanden, oftare 
eller för tungt arbete. 
Under underhåll, se till att använda nödvändig personlig skyddsutrustning 
och de som krävs enligt lokala eller företagsföreskrifter. 
(Skyddshjälm, handskar, glasögon, skyddsskor och spännselar) 
 
TABELL 2.2 
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TYP FREKVENS HUVU-
DANSVAR 

KOMPE-
TENS FÖR 
ASSISTANS 

REFERENS 

INSPEKTION 
FÖRE 
UPPSTART 

Före varje arbe-
tsdag eller vid 
varje byte av ope-
ratör. 

Operatör Operatör Användar- och 
säkerhetsmanual  

INSPEKTION 
FREKVENT 

Med intervall på 3 
månader eller 150 
timmar, beroende 
på omständighe-
terna, eller om 
maskinen inte har 
använts på mer än 
3 månader eller 
om den har köpts 
använd. 

Ägare, 
återförsäl-
jare eller 
operatör 

Kvalificerad 
person 

Ingrepps- och 
underhållshand-
bok och tillhöran-
de inspektion-
sformulär 

INSPEKTION 
ÅRLIGEN 

Årligen, inom 13 
månader från da-
gen för den sena-
ste inspektionen 

Ägare, 
återförsäl-
jare eller 
operatör 

Kvalificerad 
person 

Ingrepps- och 
underhållshand-
bok och tillhöran-
de inspektion-
sformulär 



 

 

2.3 INSPEKTION FÖRE UPPSTART AV OPERATÖREN 
Inspektion före uppstart omfattar följande åtgärder. 
 
1. Rengöring – Kontrollera om det finns läckage (hydraulolja eller batteri-
vätska) eller främmande föremål på alla ytor.  
Varna underhållspersonalen om förekomst av läckor. 
 
2. Skyltar och klistermärken – Se till att de är rena och läsliga.  
Kontrollera att ingen skylt eller klistermärke saknas.  
Se till att alla oläsliga skyltar och klistermärken rengörs eller byts ut. (Se 
"Applicering av klistermärken" i sektion 3). 
 
3. Användar- och säkerhetsmanualer –  Se till att det i dokumen-
thållaren (foto 2A) finns en manual för användning- och säkerhe-
tsmanual. 
 
4. Diagram över daglig inspektion – (Se sektion 2.4 och 2.5). 
 
5. Batteri – Lasta efter behov (se sektion 3.5). 
 
6. Hydraulolja – Nivån av hydraulolja i pumptanken kan variera med oljans 
temperatur, dvs. i en kall maskin är det möjligt att oljan inte når påfyllnad-
smärket FULL på referensnivån.  
Höj och sänk korgen flera gånger för att få en mer exakt avläsning på refe-
rensnivån.  
När hydrauloljan har värmts upp, kontrollera att nivån är lika med eller nära 
märket FULL. 

• FYLL INTE UTÖVER DET FULLA MÄRKET. 

• FYLL ALLTID på olja om nivån är under fyllnadsmärket  
 
7. Funktionskontroll - (Se sektion 2.6). 
 
OBS: kontrollera hydrauloljenivån, med maskin med sänkt korg, från 
hålet som sitter under huven. Vid behov, fyll på med mineralhydraulolja din 
51524 del 3 klass HVLP Roloil LI22 med viskositetsindex 22 (för 
klimatförhållanden med mycket kall temperatur eller under -20 °C 
rekommenderas att använda mineralolja med en lägre fryspunkt, 
ca -45 °C). 
 
 
Obs! fara för förorening 

Sprid inte oljan i miljön. 
 

2.4 DAGLIG INSPEKTION 
 
 
 
 
 
FÖR ATT UNDVIKA EVENTUELLA SKADOR, SE TILL ATT MASKINENS 
STRÖMFÖRSÖRJNING ÄR AVSTÄNGD UNDER INSPEKTIONEN. 
ANVÄND INTE MASKINEN INNAN DU REPARERAT ALLA 
FEL. 
 
 
 
 
FÖRSUMMA INTE DEN VISUELLA INSPEKTIONEN AV DEN INRE DELEN 
AV RAMEN. 
KONTROLLERA ATT DET INTE FINNS NÅGRA FÖREMÅL ELLER SKRÄP 
SOM KAN ORSAKA ALLVARLIGA SKADOR PÅ MASKINEN. 
 
Operatören får inte ta ansvar för att använda maskinen förrän manualen har 
lästs och förståtts i sin helhet och fordonet har körts en första gång under öve-
rinseende av en kvalificerad person. 
Endast kvalificerade personer och auktoriserad personal får använda denna 
maskin. Denna bruksanvisning måste betraktas som en integrerad del av maski-
nen och måste alltid förvaras med maskinen. 
 
 
 
 
Tillverkaren BRAVIISOL DM srl har ingen direkt kontroll över användningen av 
maskinen.  
Användning av maskinen enligt säkerhetsbestämmelserna är operatörens an-
svar. 
Det är operatörens ansvar att utföra en inspektion före varje användning av ma-
skinen.  
Syftet med den dagliga fullständiga inspektionen är att kontrollera maskinen om 
avvikelser eller fel uppstått och för att avgöra om rutinunderhåll är nödvändigt. 
Om skador upptäcks, applicera omedelbart en varning på maskinen och AN-
VÄND DEN INTE. 
 
 
 
 

VARNING 
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2.5 FÖRE VARJE ANVÄNDNING: 
 

• Se till att bruksanvisningen finns i lämplig behållare på maski-
nen. 

• Se till att skylten med maskinens serienummer och alla säkerhe-
tspiktogram är korrekt applicerade, synliga och helt intakta och 
läsbara. 

• Inspektera maskinen för eventuella avvikelser, fel, sprickor eller 
obehöriga variationer från hur maskinen levererades från tillver-
karen.  

• Kontrollera korgen, kontrollera räckena; kontrollera att 
ingångsporten fungerar och stängs korrekt, automatiskt. Se till 
att grindarna inte kan öppnas med korgen upphöjd. 

• Kontrollera elektrolytnivån i batterierna och kontrollera om det 
förekommer läckage. Kablarna måste vara korrekt fixerade till 
terminalerna; det får inte finnas någon korrosion. 

• Kontrollera och testa driften av alla säkerhetsanordningar och 
personlig skyddsutrustning 

• Kontrollera att däcken inte uppvisar några skador, repor eller 
djupa snitt. Kontrollera att det inte finns något skräp fäst vid eller 
runt hjulen. 

• Kontrollera de hydrauliska, elektriska och mekaniska komponen-
terna visuellt; för varje komponent se till att alla delar finns, inte 
lossat, är säkert fastsatta och att det inte finns några synliga 
skador, läckage eller tecken på överdrivet slitage. 

• Kontrollera om det förekommer lösa ledningar eller kablar. 

• Kontrollera funktionen hos huvudnyckelväljaren i korgen. 

• Kontrollera nödknappens funktion, både den som är placerad på 
korgkontrollerna och den som är placerad på ramkontrollpane-
len. 

• Kontrollera och testa funktionen hos den mekaniska 
nödsänkningsspaken.  

2.6 FUNKTIONSKONTROLL 

 
Vid slutet av den dagliga inspektionen, utför en funktionskontroll av alla sy-
stem i ett område fritt från upphöjda hinder och på marknivå.  
För ytterligare bruksanvisningar, se sektion 3 i denna bruksanvisning. 
 
 
 
 
OM MASKINEN INTE FUNGERAR KORREKT, STÄNG AV DEN OMEDEL-
BART. 
VARNA UNDERHÅLLSPERSONALEN OM PROBLEMET. ANVÄND INTE 
MASKINEN FÖRRÄN DEN HAR FÖRKLARATS LÄMPLIG FÖR SÄKER 
DRIFT. 
 
Element i funktionskontrollen 
 
1. Från kommandona underifrån, utan belastning på korgen, utförs de åtgär-

der som anges med nödvändiga försiktighetsåtgärder mot risk för skär-
skada (se punkterna 3.3 och 1.9): 

 
a. Aktivera funktionerna för markkontroll, lyftning och sänkning av kor-
gen. 
 
b. Se till att alla maskinfunktioner är inaktiverade när nödstoppsknap-
pen aktiveras (trycks in). 
 
c. Kontrollera att den manuella sänkspaken fungerar korrekt  
 

2. Utför följande åtgärder från kontrollpanelen i korgen: 
 

a. Höj och sänk korgen flera gånger. Kontrollera att korgen höjs och 
sänks regelbundet. Kontrollera att den reducerade draghastigheten 
aktiveras automatiskt när korgen lyfts. 
b. Aktivera alla funktioner och kontrollera att alla gränslägesbrytare och 
nödstoppsknappen, fungerar korrekt. 
 
c. Maskinbromsar - Kör maskinen på en sluttning (som inte överstiger 
den nominella kapaciteten för funktion i lutning) och stoppa den för att 
säkerställa att bromsarna håller den på en sluttning).  
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SEKTION 3.  
MASKINDRIFT 

3.1 
TILLVERKAREN HAR INGEN DIREKT KONTROLL ÖVER AN-
VÄNDNINGEN OCH DRIFTEN AV MASKINEN.  
OPERATÖREN MÅSTE FÖLJA KORREKTA SÄKERHETSPROCEDU-
RER. 
Detta avsnitt ger den information som är nödvändig för att förstå 
styrfunktionerna och driften. 
 
3.2 BESKRIVNING AV MASKINEN 
 
Det är en maskin med en höjbar körposition avsedd för plockning 
(upplock och manuell förvaring av däck); Maskinens huvudkontrollpanel 
ligger i korgen. 
 
Det är en självgående elektrisk maskin utrustad med en korg, monterad 
på en teleskoppelare, aktiverad av en synkroniserad enkelverkande 
hydraulcylinder.  
Från maskinens kontrollpanel kan operatören köra maskinen och höja 
och sänka korgen. Den är också utrustad med en laddningsanordning 
som drivs elektriskt med hjälp av två praktiska knappar som sitter på ma-
skinen, vilket gör det möjligt för operatören att höja och sänka lyftfacket 
som är reserverat för däck utan att lämna sin position.  
 
Maskinen är utrustad med bakre drivhjul och fritt svängbara framhjul. 
Det är nödvändigt att använda kontrollerna på markkontrollpanelen när du 
utför underhålls- och funktionskontroller eller i nödfall, om operatören i 
korgen inte kan sänka den. 
 
 
 

3. Larmgräns för lutning - Med korgen helt sänkt, körs maskinen på en lu-
tande yta (som inte överstiger den nominella kapaciteten för drift i lut-
ning). 
Maskinlarmet indikerar ett lutande tillstånd vid försök att lyfta korgen. 
4.Hastighetsreduktionsgräns:  Om korgen lyfts i mer än 0,4 m l minskas 
körhastigheten jämfört med hastigheten då korgen är helt sänkt.  
5. Maskingrindens öppningsgräns: Ingångsgrinden är på båda dörrarna 
försedd med gångjärn som automatiskt stänger dem så fort de släpps.  
6. Rattsensor och klarsignalsbrytare - Maskinen fungerar (rör sig och lyf-
ter) endast om operatören håller händerna vilande på vänster och höger ratt 
(foto A) och med båda hälarna trycker på klarsignalsbrytarna som sitter på 
golvet (foto B) och däckfacket är helt upphöjt (det senare förhållandet är 
nödvändigt i fall en höjning eller sänkning av korgen krävs). Detta säkerhe-
tsläge måste således bibehållas under hela maskinens drift.  
7. Se till att alla maskinfunktioner är inaktiverade när nödstoppsknappen akti-
veras (trycks in). 
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3.3 MASKINDRIFT 
 
Preliminära åtgärder 
 
Innan du använder maskinen med mark- eller korgkontrollerna måste 
följande villkor vara uppfyllda: 
 

• Batteriets spänning måste vara tillräcklig för drift. Larmet för låg 
batterinivå får inte vara aktivt i markkontrollpanelen eller på batte-
riets statusindikator som finns i korgen. 

 

• Nyckelväljaren på korgkontrollpanelen måste ställas in på mark-
kontroll eller korgkontrolläge. 

 

• Nödstoppsbrytarna, i korgen och på marken måste vara i ÅTER-
STÄLLNINGSLÄGE (uppåt). 

 

• LCD-skärmen som visar maskinens status i markkontrollpanelen 
måste indikera normala driftsförhållanden när maskinen är påsla-
gen. 

 

• Maskinen fungerar (rör sig och lyfter) endast om operatören håller 
händerna vilande på höger och vänster ratt och med båda hälarna 
trycker ned sensorerna på golvet och däckfacket är helt lyft (det 
senare villkoret är nödvändigt i fall en höjning eller sänkning av 
korgen krävs). Detta säkerhetsläge måste bibehållas under hela 
driften. (foto A och B avsnitt 2.6) 

• För underhållsarbeten eller för att komma åt markkontrollknappsa-
tsen placeras däcklyftfacket på ett sådant sätt att skärskada und-
viks enligt nedan. (figur) 

 
1. Markkontrollpanel - (avsnitt 3.7) 
2. Manuell korgsänkningsspak (avsnitt 3.8)  
3. Ac-uttag för batteriladdare och LED för laddningsnivå 

(sektion 3.6) 
4. Pedalomkopplare för aktivering av maskinen (2 brytare, en 

för var fot) (sektion 3.6) 
5. Ingångsgrind  
6. Maskinens kontrollpanel (sektion 3.6) 
7. Fack för lyftning av däck  

20 21 

4 

5 

SEKTION 3.  
MASKINDRIFT 

7 
6 

1 

2 

3 



 

 

3.4 HUV  
 
Borttagning 
 
1a Lyft huven på baksidan och för den sedan 1b framåt medan du 
lyfter den för att ta bort den helt från maskinen. 
 
Installation 
 
2. Placera huven på stötfångaren och skjut tillbaka den.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
DET ÄR ABSOLUT FÖRBJUDET ATT TRANSPORTERA PERSO-
NER PÅ DEN FRÄMRE HUVEN OCH PÅ DÄCKLYFTFACKET 
 

3.5 BATTERILADDNING 
 
Larmlampor för låg batterispänning 
 
Kontrollpanelen i korgen och på marken för LUI T.L. - TLP indikerar låg bat-
terispänning. 
 
Procedur för batteriladdning 
Denna maskin är utrustad med en batteriladdare med AC spänningsingång/
DC-spänningsutgång Laddaren avslutar automatiskt laddningen när batte-
rierna når maximal kapacitet. 
 
OBS! När laddaren är ansluten till ett AC-uttag inaktiveras maskinens drag- 
och/eller lyftfunktion. 
 
 
 
 
 
 
 
 
BLYACKUMULATORER KAN GENERERA EXPLOSIVA GASER UNDER 
NORMAL DRIFT. HÅLL GNISTOR, ÖPPEN ELD ELLER TÄNDA CIGA-
RETTER BORTA FRÅN BATTERIER. UNDER LADDNING, GE TILLRÄC-
KLIG VENTILATION. LADDA INTE ETT ISKALLT BATTERI. STUDERA 
DE FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER SOM ANGES AV BATTERITILLVERKA-
REN AVSEENDE DEN REKOMMENDERADE LADDNINGSHASTIGHE-
TEN OCH MÖJLIGHETEN ATT TA BORT CELLKÅPORNA UNDER 
LADDNING. 
 
 
 
 
 
1. Parkera maskinen i ett väl ventilerat område, bredvid ett AC-eluttag.  
2. Använd alltid ett jordat AC-uttag. Anslut laddaren till ett korrekt instal-

lerat jordat uttag enligt alla lokala regler och föreskrifter. Jordningsut-
tag är nödvändigt för att minska risken för elektriska stötar - använd 
inte jordningsadaptrar eller modifiera kontakten. Om en förläng-
ningssladd används, undvik överdrivna spänningsfall. 

OBS! 
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Batteriladdarens statuslampor är placerade nära laddarens AC-
ingång på markkontrollpanelen. 
 
1. Vid den första anslutningen blinkar batteriladdarens LED automa-
tiskt under en kort tid, sedan startar laddningen. 
 
2 När den sista GRÖNA LED-lampan tänds är batterierna fulladda-
de. Nu kan du koppla bort laddaren från AC-uttaget. (greppa och 
dra i kontakten, inte i kabeln, för att inte riskera att skada den).  
 
 
 
 
 
 
 
OBS! När den sista gröna LED-lampan inaktiveras laddaren 
elektroniskt. 
 

A - AC-INGÅNG 
B - BATTERILADDARENS NIVÅINDIKATOR 
C - MARKBASERAT STYRKORT 
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3.6 KORGKONTROLLPANEL 
3.6.1 LUI T.L. - TLP 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Nödstoppsknapp 
2. Accelerator  
3. Batteriladdningsindikator 
4. Korglyftknapp (endast om däckfacket är i högt läge) 
5. Korg ned-knapp (endast om däckfacket är i högt läge) 
6. Horn 
7. Högerhandssensor 
8. Lyftknapp för pneumatiskt fack  
9. Knapp för sänkning däckfack  
10. Skjutknapp för däckhöjning (till vänster) 
11. Skjutknapp för däcksänkning(till höger) 
12. Vänsterhandssensor 
13. Styrning 
14. Nyckelväljare  
15. Klarsignalsbrytare/fotomkopplare 
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Allmän information 
 
Innan maskinen aktiveras måste följande villkor vara uppfyllda: 
 

• Kontrollpanel på korgen - nyckelväljaren måste ställas in på korgstyr-
ningsläge "1" eller markkontroller "2" . 

• Kontrollpanel på marken och på korgen - Nödstoppsknappen måste 
vara i ÅTERSTÄLLNINGSLÄGE (upphöjd). 

 
Nyckelväljare korg/markkontroller eller avstängning 
 

• Mittposition "0":  
 Vrid till detta läge för att stänga av maskinen efter användning. 

• Position för kontrolläge på maskinen "1":  
 I detta läge kan maskinen manövreras från kontrollpanelen i korgen 

(indikatorn för batteriladdning tänds). 

• Position för markstyrning "2": 
I detta läge kan maskinen manövreras från markkontrollpanelen 
(indikatorn för batteriladdning visar Gnd).  
 

 
Nödstoppsknapp  
 
När den trycks in stoppas omedelbart alla maskinfaser. 
Återställning startar INTE om maskinen, men tillåter införandet av kontrollerna 
 
ANM.:  
för driften av maskinen är det nödvändigt att nödstoppsknapparna i korgen 
och på markkontrollpanelen är i ÅTERSTÄLLNINGSLÄGE. 
 
Sensor för vänster och höger hand för aktivering av funktioner  
 
Vänster och höger hand måste placeras på rattarna, framför sensorn, för att 
möjliggöra aktivering av maskinens funktioner för körning/höjning/sänkning. 
 
ANM.: Kom ihåg att aktivera, förutom den vänstra och högra sensorn, båda 
klarsignalsbrytarna, för att aktivera alla maskinens funktioner för körning/
höjning/sänkning.  
 

Accelerator  
 
Greppa ratten med höger hand och 

 
VRID ratten FRAMÅT (baksidan av handen i mo-
tsatt riktning mot föraren) för att aktivera fordo-
nets framåtväxel.  
Om du släpper ratten stoppas maskinen AUTO-
MATISKT. 

- 
 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
VRID ratten BAKÅT (baksidan av handen i ope-
ratörens riktning) för att aktivera fordonets 
bakåtgående körning.  
Om du släpper ratten stoppas maskinen AUTO-

MATISKT.  
 

-  
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Maskinens drift är endast tillåten för tidigare utbildad och auktoriserad personal, 
som har läst och förstått säkerhetsbestämmelserna i denna manual. 
KÖR ENDAST PÅ EN JÄMN, FAST och HORISONTELL YTA, ren, fri från hål och 
med tillräcklig konsistens, som kan bära maskinens vikt och de vikter den kan 
bära. (Se sektion 5 - Maskinens tekniska data) 
 

OBS! 
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Höger/vänster riktningsväljare 
 
Riktningsväljaren är utformad för att enkelt aktiveras med vänster hand.  
Tryck på styrströmbrytaren till vänster mot vänster eller till höger mot höger 
och håll den i detta läge tills du vill behålla den valda riktningen.  
Kom ihåg att aktivera både klarsignalsbrytarna och vänster och höger sen-
sor för att aktivera funktionerna för lyftning/sänkning/körning. Riktningsvälja-
ren tillåter maskinens rörelse åt vänster eller höger.  
Använd både riktningsväljaren och gasreglaget för att driva maskinen i ön-
skad riktning.  
 
 

 
 
 
 
 
 

1. Om du håller väljaren till höger aktiveras höger riktning. Släpp välja-
ren om du bara vill flytta framåt/bakåt.  

 
a. Genom att aktivera gasreglaget i FRAMÅTRÖRELSE börjar 

fordonet röra sig framåt och styr mot höger (maskinens framsi-
da mot operatörens högra sida)  

b. Genom att aktivera gasreglaget för BAKÅTDRIFT, kommer 
fordonet att börja röra sig BAKÅT och styra till HÖGER 
(maskinens framsida mot operatörens högra sida).  

 
1. Om du håller väljaren mot vänsteraktiveras den vänstra riktningen. 

Släpp väljaren om du bara vill flytta framåt/bakåt.  
 

a. Genom att aktivera gasreglaget i FRAMÅTDRIFT, kommer 
fordonet att börja röra sig framåt och styra till vänster 
(maskinens framsida mot operatörens vänstra sida)  

b. Genom att aktivera gasreglaget BAKÅTDRIFT, kommer for-
donet att börja röra sig BAKÅT genom att styra till VÄNSTER 
(maskinens framsida mot operatörens högra sida)  

Hornknapp 
 
När maskinen är påslagen aktiveras den akustiska enheten genom tryck på 
knapp 6. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Knappar för lyftning och sänkning av korg  
 
Operatören får inte av någon anledning klättra på korgens räcke eller place-
ra stegar, axlar eller andra föremål på den för att nå större arbetshöjder. 
Dessutom får han/hon inte under några omständigheter luta eller sträcka sig 
ut över korgens räcke.  
 
Innan du använder maskinen, kontrollera att: 

• maskinen placeras på ett rent golv, fritt från hål och väl plant, med 
tillräcklig konsistens.  

• att det inte finns några luftburna hinder i det område där du ska arbe-
ta. 

 
Korgens upp- och nedstigning är endast möjlig om däckfacket är helt 
upphöjt. (om detta villkor inte respekteras på displayen visas felmeddelandet 
"LOC" när korgens upp- eller nedknapp trycks in) 
Tryck och håll in uppåtknappen (knapp 4) för att aktivera korgens höjning. 
(ett BUP-meddelande, "basket up", visas på displayen) Då knappen släpps 
stoppas automatiskt rörelsen. 
Tryck och håll in sänkningsknappen (knapp 5) för att aktivera sänkningen av 
korgen. (ett BDN-meddelande, "basket down", visas på displayen) Då knap-
pen släpps stoppas automatiskt rörelsen. 
 
 

 
 
 
 
 

OBS! 
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Styrpanel för korg  
 
När maskinen är påslagen och i drift visar LCD-displayen 
maskinens status. 
Följande information visas: 
 
1) batteriernas laddningsnivå i procent 
2) om korgen är upphöjd, en röd prick  
 
Vid fel visas en felkod på displayen. 
 
 
 

 
 
 
LUTNINGSSENSOR 
 
LA LUI T.L. - TLP INNEHÅLLER EN LUTNINGSSENSOR. 
OM LARMET AKTIVERAS ÄR DET INTE MÖJLIGT ATT HÖJA 
KORGEN. DESSUTOM, OM LUTNINGSLARMET AKTIVERAS 
NÄR KORGEN HÖJS, INAKTIVERAS DRAG- OCH LYFTFUNK-
TIONERNA TILLS KORGEN ÄR HELT SÄNKT OCH LUTNING-
STILLSTÅNDET ELIMINERAS. 
 

KLARSIGNALSBRYTARE FÖR FUNKTIONER FRÅN KORGEN 
 
 
PLACERA INTE FÖTTERNA PÅ KLARSIGNALSBRYTARNA NÄR 
MASKINEN SLÅS PÅ;  
AKTIVERING AV ANDRA KOMMANDON ÄN NYCKELBRYTAREN 
FÖR PÅ/AV och/eller ÅTERSTÄLLNING AV NÖDSTOPPSBRYTAR-
NA UNDER MASKINENS AKTIVERING ORSAKAR VISNING AV ETT 
FEL. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
På golvet finns två klarsignalsbrytare som aktiveras med hälarna och 
som garanterar en stabil positionering av operatören, utan att begränsa 
komfort. Genom att ta bort en fot från en av de två brytarna inaktiveras 
omedelbart alla maskinens funktioner för drift och lyftning/sänkning. 
 
ANM.: Kom ihåg att aktivera, förutom de båda klarsignalsbrytarna, även 
vänster och höger sensor för att aktivera alla maskinens funktioner för 
drift/lyftning/sänkning (sektion 3.6). 
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Däckfackets upp/ner-knappar 
 
 
 
 
Fördela däcken endast på däckfacket och undvik att lasta och/eller lasta av det 
plötsligt. Placera det första däcket i kontakt med lasthyllan och rullarna på si-
dostyrningarna. Placera de andra däcken, det ena ovanpå det andra, var noga 
med att sätta dem i kontakt med rullarna på sidostyrningarna. Det högsta tillåtna 
antalet däck som kan lastas beror på däckens storlek och vikt. LASTA ELLER 
LASTA INTE AV NÅGRA ANDRA FÖREMÅL ÄN DÄCK. DÄCKEN SOM KAN 
LASTAS HAR EN MINSTA DIAMETER PÅ 55 cm OCH HÖGST 80 cm OCH 
EN MAXIMAL VIKT PÅ 150 kg.  
 

 
Funktionen hos dessa knappar är endast tillgänglig om operatören har fötterna 
på klarsignalsbrytarna i korgen.  
 
Tryck och håll ned knappen för att lyfta däckfacket (knapp 8) för att aktivera den 
elektriska lyftningen av däckfacket som från ett vertikalt läge kommer att rotera till 
ett horisontellt läge. Om du släpper knappen stoppas rörelsen automatiskt.  
 
 
 

8 

OBS! 
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Skjutknappar för lyftning av däck  
 
Funktionen hos dessa knappar är endast tillgänglig om operatören har fötterna 
på klarsignalsbrytarna i korgen.  
 
Tryck och håll in däckgaffelns skjutknapp (knapp 10,11) för att aktivera däckets 
elektriska rörelse mot operatören. 
Om du släpper knappen stoppas rörelsen automatiskt. 
 
 
 

 
 
Tryck och håll in däckfackets nedåtknapp (knapp 9) för att aktivera den elektriska 
sänkningen av däckfacket som från ett horisontellt läge kommer att rotera till ett 
vertikalt läge. Om du släpper knappen stoppas rörelsen automatiskt. 
 
 
 

9 

34 35 

SEKTION 3.  
MASKINDRIFT 



 

 

Mikrobrytare för däcklyftfacket  
 
Däcklyftfacket är utrustat med två gränslägesbrytare, en i botten och en i toppen 
av enheten, som slutar glida mot och bort från operatören så snart de är stängda.  

 
 
 
Operatören måste vidta alla nödvändiga försiktighetsåtgärder för att undvika risk 
vid lastning, hantering och avlastning av däcken. 
 
 
 
 
Under varje rörelse av maskinen är det tillrådligt 
att facket med hjulen upphöjda är nära den övre gränslägesbrytaren.  
 

OBS! 
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3.7 STYRPANEL FÖR CHASSI 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Panelen är placerad under locket, i en infällbar urtagbar låda, och består av 
följande komponenter;  
 
1. Nödstoppsknapp 
2. Knapp för lyftning av korg 
3. Knapp för sänkning av korg 
4. Multifunktionsknappenhet  
5. LCD-skärm för visning av maskinstatus 
6. Batteriladdningsindikator 
 
 
 
 
 
Före användning, vidta de försiktighetsåtgärder som beskrivs i avsn. 1.9 
"Risk för skärskada" 
 
 

4 

2 

3 

1 
5-6 

Nödstoppsknapp 
 
När den trycks in stoppas omedelbart alla maskinfaser. 
Återställning startar INTE om maskinen, men tillåter införandet av 
kommandon. 

ANMÄRKNINGAR:  
För att använda maskinen måste både nödknapparna som är placerade i 
chassits styrpanel och i korgens styrpanel vara i aktiveringsläget (uppåt) 

 
Display  
 
Det är huvudstyrsystemet och visar: 

• användbar information om systemets status; 

• Diagnostisk information om eventuella avvikelser i systemet. 
 
Multifunktionsknappenhet: 
 
Alla pilknappar är endast aktiverade när nyckelväljaren är inställd på 
markstyrningsläget. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• ESC-knappen används för att programmera det elektroniska kortet 
och BÖR endast användas av en skicklig Bravi-tekniker. 

• Om du trycker på och håller in uppåtpilknappenaktiveras korgens 
lyftning. 

 SLÄPP - FÖR ATT AVBRYTA HÖJNINGEN. 

• Om du trycker på och håller in nedåtpilknappenaktiveras sänknin-
gen av korgen.  

 SLÄPP - FÖR ATT STOPPA SÄNKNINGEN 
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• Med korgen helt nere, tryck på markkommandona genom att SAM-
TIDIGT trycka på både höger och vänster pilknapp så aktiveras 
frisläpp av bromsarna. 

 
Bromsarna kan släppas när det finns behov av att manuellt flytta maski-
nen genom att skjuta den. 
För manuell frigöring av bromsarna måste maskinen vara med 
nyckelväljaren på markkommandon och korgen vara helt nedsänkt.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
OBS: Om maskinbatteriet är helt urladdat är det inte möjligt att manuellt 
frigöra bromsarna. 
 
 
 
 
 
SLÄPP BROMSARNA MANUELLT ENDAST OM MASKINEN ÄR PÅ 
EN HORISONTELL YTA OCH DEN ÄR HELT LÅST. 
Operatören MÅSTE se till att det i det farliga området inte finns några 
utsatta personer och/eller hinder. 
 

OBS! 

Chassits styrpanel: 
 
När maskinen är påslagen och i drift visar LCD-displayen  
maskinens status. 
 
Följande information visas: 
1) Timmar som representerar maskinens arbetstid 
2) BCI som representerar batteriernas laddningsnivå 
 
 
Vid ett fel visas en kort beskrivning av felet på displayen 
 

40 41 

SEKTION 3.  
MASKINDRIFT 



 

 

3.9 MASKINKONFIGURATION 

 
Maximal maskinkapacitet 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A - OPERATÖRSUTRYMMETS KAPACITET     130 kg 
 
B - DÄCKLYFTFACK        150 kg 
 
 
 
3.10 PARKERING AV MASKINEN 

 
a. Kör maskinen i ett väl skyddat och väl ventilerat område. 
b. Se till att korgen är helt sänkt och vrid nyckelväljaren till läge "0". 
c. Ta vid behov ur nyckeln från väljaren för att undvika att obehöriga använder 

densamma. 
 
OBS: Vid behov laddas batterierna som förberedelse för nästa arbetsdag (se sek-
tion 3.5). 
 

3.8 SPAK FÖR MANUELL NÖDSÄNKNING 
 
 
 
 
KROSSNINGSRISK  
Under följande åtgärd måste operatören vara uppmärksam och 
se till att ingen person, djur eller föremål är eller kan återvända 
till manöverutrymmet inom en radie på 2 meter och framför allt 
att det inte finns ytterligare hinder ovanför huven (utrymmet 
som är avsett att ta emot korgen vid sänkning). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Den manuella spaken för sänkning av korgen gör det möjligt för 
personal på marken att sänka korgen om operatören ombord inte 
kan göra det efter lyftning. 
Nödspaken indikeras av det berörda klistermärket.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Om du måste eller vill sänka maskinkorgen manuellt drar du helt 
enkelt i spaken. På så sätt kommer korgen att sakta börja sjunka. 
 
SLÄPP spaken för att stoppa sänkningen av korgen.  
 

OBS! 
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3.11 TRANSPORT-, LYFT- OCH FÖRANKRINGSPROCEDURER 

 
Allmän information 
 
LUI T.L. - TLP kan transporteras till arbetsplatsen med någon av de me-
toder som beskrivs nedan.: 

• Köra maskinen och slutföra sträckan om rörelseytan tillåter det. 

• Flytta den med en gaffeltruck, placera gafflarna under basramen 
eller vid de punkter som anges på maskinen.  

 
Gaffeltruckstransport 
 
Placera gafflarna på gaffeltrucken under ramen eller vid de punkter som 
anges på maskinen. Detta gör att maskinen kan transporteras till arbe-
tsområdet eller lyftas till en högre nivå med en gaffeltruck. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ANM.:  
gaffeltruckarna måste kunna bära maskinens vikt; se tabell Tekniska 
data över maskinens drift. 
 
Transportfordon - förankring med remmar 
 
När maskinen är avstängd, placerad på transportfordonet och med 
bromsarna på, följ instruktionerna för att säkra den under transporten. 
OM ÖVERDRIVEN KRAFT UTÖVAS VID FIXERING AV MASKINEN 
(BELASTNING PÅ HJULEN), KAN SKADOR UPPSTÅ PÅ KOMPO-
NENTERNA I DRIVHJULEN ELLER DE RIKTBARA HJULEN PÅ MA-
SKINEN. 
 
Fäst maskinen på transportfordonet med lämpliga remmar, passera dem 
mellan korgens räcken och undvik ingångsgrindarna.  
 

3.12 FIXERING AV MASKINEN PÅ PALL 
 
För att fästa maskinen på pallen, 
för att transportera den, måste 
det applicerade plastbandet an-
vändas, runt hela maskinen, vid 
de punkter som markeras i figu-
ren. Dessutom måste, för att 
undvika skador på plast och färg, 
bubbelplast läggas till under rem-
men. 
 
 
 
 
 
 
 
 
3.13 KLISTERMÄRKENAS POSITION 
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SEKTION 4.  
NÖDPROCEDURER 

4.1 NÖDFUNKTION 
 
Operatören kan inte styra maskinen 
 
FÖRHÅLLANDE I VILKET OPERATÖREN I KORGEN ÄR IMMOBILI-
SERAD, INSTÄNGD ELLER OFÖRMÖGEN ATT ANVÄNDA ELLER 
STYRA MASKINEN. 
 
1. Markpersonal får endast använda maskinen från markkontroller-

na om det är nödvändigt. 
2. Maskinkontrollerna kan endast användas av kvalificerad perso-

nal. 
3. All utrustning, som används under säkra förhållanden och är 

lämplig för återhämtning av operatören kan användas för att 
sänka densamma från korgen. Du kan använda kranar och gaf-
feltruckar för att stabilisera maskinens rörelse. 

 
Korg låst i upphöjt läge 
 
Om korgen fastnar eller trasslar in sig i överliggande strukturer eller 
utrustning, överförs personen i korgen till en säker plats innan maski-
nen frigörs. 
 

SEKTION 5. ALLMÄNNA TEKNISKA DATA 
OCH  

5.1 INLEDNING 
 
Detta avsnitt i manualen ger ytterligare information som är nödvän-
dig för att operatören ska kunna ta hand om korrekt drift av maski-
nen och dess underhåll. 
För underhållsåtgärder ska operatören: 
- ha läst och förstått säkerhetsinstruktionerna i denna manual (se 
DEL 2). 
- ha personlig skyddsutrustning och använda den vid behov  
- maskinen måste vara i nollströmsläge (nyckelväljaren i nolläge, 
huvudströmkontakten frånkopplad) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Alla ingrepp som inte rapporterats nedan ska betraktas som ex-
traordinärt underhåll. Reparationer, modifieringar och extraordinärt 
underhåll får inte ske utan föregående samråd med tillverkaren, 
som i förekommande fall kommer att ge skriftligt tillstånd att fortsät-
ta eller rekommendera ingrepp av sin egen tekniker. Dessa försikti-
ghetsåtgärder beror på det faktum att felaktig eller olämplig drift kan 
leda till onormala driftförhållanden, skador på maskinen och risker 
för personalen. Vi frånsäger oss därför allt ansvar för vad som kan 
härledas från ovannämnda åtgärder. Innan du återupptar verksam-
heten, kontrollera hela systemet i enlighet med startprocedurerna. 
Underlåtenhet att följa dessa försiktighetsåtgärder kan orsaka ska-
dor på personalen och maskinen. 
 
I denna sektion innehåller underhållsdelen 
information som syftar till att hjälpa maskinoperatören 
uteslutande vid utförande av dagliga underhållsarbeten, 
därför ersätter denna del inte det mer djupgående 
förebyggande underhålls- och inspektionsprogrammet som finns i 
manualen för ingrepp och underhåll som endast är reserverat för 
specialiserade tekniker.  
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TEKNISKA DATA LUI T.L. - TLP   

Max. överföringshastighet med sänkt korg 84 m/min 

Max. överföringshastighet höjd korg 20 m/min 

Styrradie (intern) NOLL 

Max. lutning för flyttning T.L. 2:a 

Max lutning flyttning av TLP  1.5° 

Maskincykelprestanda Lyft: 18 sek 

Sänkning:14 sek 

Vägledningssystem Tvåhandsproportionell 

Hjulgummi Helgummi utan spår 

Elektronisk lutningskontroll  Standard 

Hjullast 366 kg  

Maximal användningshöjd < 1000 m över havet 

KAPACITETER   

OPERATÖRSUTRYMMETS KAPACITET  130 kg 

DÄCKLYFTFACKETS KAPACITET 150 kg 

STRÖMTILLFÖRSEL   

Batterier N 04, 6V 245Ah@20h 

Strömtillförsel 24VDC 

Nätströmförsörjning för laddning 110V AC 60Hz/220V AC 50Hz. 

BULLER PÅ OPERATÖRSPLATS ENLIGT EN 
12053(Mätosäkerhet = 5 dB) 75 dB(A)  

Arbetshöjd 498 cm 

Maskinhöjd med däckfacket i upphöjt läge 
(plattformen helt utsträckt) 

520 cm 

Maskinhöjd med däckfacket i sänkt läge 
(plattformen helt sänkt) 

166 cm 

Maskinlängd med däckfacket i sänkt läge  
 227 cm 

Maskinbasbredd  80.9 cm 

Golvingångshöjd (plattformen helt sänkt) 
39 cm 

Golvingångshöjd (plattformen helt utsträckt) 
298 cm 

Maskinvikt (tom maskin) 
820 kg 

Närvarande: (personer som får vara i maskinen) 
1 

ENDAST FÖR INTERNT BRUK  

Motorer 500W; 24V; 
1,33Nm;VARV/

MIN 3600 
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Säkerhetsfunktioner PL uppnådd 

SF1-Stopp av vagnens och däckfackets rörelse om 
nödstoppsknappen trycks in. c 

SF2 - Förhindra rörelse utöver lutningsgränsen 
c 

SF3– Begränsning av körhastighet när korgen höjs 
c 

SF4-Stopp av alla rörelser (höjning, sänkning, överfö-
ring och förflyttning av däckverktyg) vid 
grindöppning. c 

SF5 - Stoppa all rörelse av vagnen (höjning, sänkning 
och överföring) om en operatör inte är i rätt position 
inuti korgen. c 

SF6– Förhindra all rörelse (höjning, sänkning och 
överföring) av maskinen med korgen upphöjd om 
däckverktyget inte är i fullt upphöjt läge. 

c 



 

 

5.3 UNDERHÅLL AV OPERATÖREN 
 
5.3.1 Oljepåfyllning av hydraulsystemet  
 
Hydrauloljenivån måste kontrolleras av maskinen med korgen sänkt, 
från öglan som sitter under huven. 
Fyll vid behov på enligt följande. 
 

• Skruva av hydrauloljelocket.  
 

• Fyll på med mineralhydraulolja din 51524 
part3 klass HVLP Roloil LI22 med viskosite-
tsindex 22 (för klimatförhållanden med mycket 
kall temperatur eller under -20 °C rekommen-
deras att använda mineralolja med lägre fry-
spunkt, ca -45 °C) 

• Kontrollera oljenivån från hålet under huven, 
fyll på igen om det behövs. 

• Skruva tillbaka locket ordentligt. 
 
Obs! fara för förorening 
Sprid inte oljan i miljön. 
 
5.3.2 Kontroll och ingrepp på batterier 
 
INNAN NÅGON SOM HELST ÅTGÄRD PÅ BATTERIERNA UTFÖRS, 
koppla bort batteriets/ elsystemets kontakt. 
 
 
 
 
 
 
 
Batteriterminalkontroll  
 
Om det vid kontroll av bevarandetillståndet för maski-
nens terminaler detekteras oxid eller smuts på dem, gör så här: 
 

• Koppla bort klämmorna och rengör dem med en fuktig trasa. 
 Om oxidskiktet är högt, använd en stålborste för att ta bort ytskik-

tet och torka av dem med en fuktig trasa  
 

5.2  Maskinkomponenternas vikt  

Ytterligare teknisk information: 
 
Maskinvibrationer har beräknats och deklarerats i enlighet med europeiska har-
moniserade standarder EN 13059. Det viktade effektiva värdet för acceleratio-
nen som kroppen (fötterna) utsätts för är mindre än 0,2 m/s2 och osäkerhetsvär-
det K är 0,05 m/s2 . 
Ovannämnda standard EN 13059 är inte tillämplig för mätning av vibrationer 
"för händer och armar"; i själva verket har det visat sig att det relativa värdet i 
allmänhet är mindre än 2,5 m/s2. 
 
Personer med aktiva eller icke-aktiva 
implanterade medicintekniska pro-
dukter får inte utsättas för skadlig elek-
tromagnetisk strålning. Följande tabell 
visar gränsvärdena för det elektriska 
fältets maximala intensitet i förhållande 
till den elektromagnetiska strålning som 
avges av maskinen. Maximala grän-
svärden för elektromagnetisk störning 
som avges i enlighet med EN 12895 på 
ett avstånd av 10 m. 
 
Placering av serienummer 
 
För att möjliggöra identifiering är maskinen försedd med en 
skylt på vilken serienumret och "CE" -märkningen är tryckta.  
Namnskylten är placerad på maskinen, till höger eller vänster om kolonnen 
 
 
 
 
 
 
 

KOMPONENT VIKT 

Batterier 
30 kg 1st  

120 kg totalt (4 st) 
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• Torka klämmorna noggrant. 

• Placera dem med stor försiktighet på den 
positiva polen och den negativa polen, dra 
sedan åt dem. 

• Sprid skyddande smörjmedel för kontakter 
på klämmorna (typ smörjmedel baserat på 
farmaceutisk vaselinolja). 

 
 
 
 
 
Kontroll av elektrolyt på batterier  
 
Nivån måste kontrolleras var 4: e arbetsdag eller EFTER varje batteri-
laddning. 
Du kan kontrollera elektrolytnivån genom att ta bort locket. 
 
Elektrolytnivån måste alltid vara över plattorna på de inre elementen med 
minst 5 mm, om nödvändigt återställs nivån med demineraliserat vatten.  
 
Med tanke på att en del av elektrolyten avdunstar under laddning är det 
nödvändigt att kontrollera igen efter 30 minuters arbete. 
 
Utför arbetet i 30 minuter och upprepa sedan denna procedur från början 
tills den nödvändiga elektrolytnivån uppnås. 
 
Koppla bort nätsladden från maskinen innan du kontrollerar elek-
trolytnivån. 
 
Rengöring av maskinen 
 
Om maskinen arbetar i närvaro av damm krävs daglig rengöring eller om 
behov påträffas. 
Rengöringsoperatören måste ha läst och förstått säkerhetsinstruktionerna i 
denna manual.  
 
Rengör med en trasa som är lätt fuktad med vatten: 
- kontrollpanelerna, 
- maskinens golv, 
- operatörens höjnings- och sänkningsområde. 
 

INSPEKTION FÖRE UPPSTART 
CHECKLISTA  

 
MODELL______________________  
 
SERIENUMMER ______________ 
 
TILLVERKNINGSÅR_________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DATA      INSPEKTION UTFÖRD AV: 

_____________   ---------------------------- 

 

 Rengöring – Kontrollera om det finns läckage 
(hydraulolja eller batterielektrolyt) eller främmande 
föremål på alla ytor.  

 Skyltar och klistermärken – Se till att de är rena och 
läsliga. Kontrollera att ingen skylt eller klistermärke sak-
nas. Se till att alla oläsliga skyltar och klistermärken 
rengörs eller byts ut.  

 Användar- och säkerhetsmanualer – Se till att det i 
dokumentfacket finns en manual för användning och 
säkerhet.  

 Checklista för dagligt inspektionsschema 

 Batterier - Ladda vid behov 

 Hydraulolja - Nivåkontroll 

 Funktionskontroll - Se sektion 2.6 

SEKTION 6.  
INSPEKTIONS- OCH REPARATIONSREGISTER 
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DAGLIG INSPEKTION  

CHECKLISTA  
 

MODELL ______________________  SERIENUMMER _________________ 
 
TILLVERKNINGSÅR______________ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
    
DATA        INSPEKTION UTFÖRD AV 

________________         ---------------------------- 

 Se till att alla manualer finns i de väderbeständiga behållarna på maskinen. 

 Se till att plåten med maskinens serienummer är på plats och helt läsbar. 

 Inspektera maskinen för fel, felfunktioner eller sprickor. 

 Kontrollera korgen, kontrollera räckena; kontrollera att ingångsgrinden fun-
gerar och stängs korrekt, automatiskt 

 Kontrollera elektrolytnivån i batterierna och kontrollera om det förekommer 
läckage. Kablarna måste vara korrekt fixerade till terminalerna; det får inte 
finnas någon korrosion 

 Kontrollera och testa driften av alla säkerhetsanordningar och personliga 
skyddsutrustningar. 

 Kontrollera att däcken inte uppvisar några skador, repor eller djupa snitt. 
Kontrollera att det inte finns något skräp fäst vid eller runt hjulen. 

 Kontrollera de hydrauliska, elektriska och mekaniska komponenterna vi-
suellt; för varje komponent se till att alla delar finns, inte lossat, är säkert 
fastsatta och att det inte finns några synliga skador, läckage eller tecken på 
överdrivet slitage. 

 Kontrollera om det förekommer lösa ledningar eller kablar. 

 Kontrollera funktionen hos huvudnyckelväljaren i korgen. 

 Kontrollera nödknappens funktion, både den som är placerad på korgkon-
trollerna och den som är placerad på ramkontrollpanelen. 

 Kontrollera och testa funktionen hos den mekaniska nödsänkningsspaken.  
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Modell: 
Serienummer: 
Datum: 
Senaste inspektionsdatum: 
Idrifttagningsdatum: 

Kund: 
Adress: 
Stad/stat/postnummer: 
Telefon: 
Ref: 
 

DEKALER/NAMNSKYLTAR 

Läsbarhet  

Lastkapacitet tydligt markerad  

Rätt position  

Antal  

PLATTFORMSSPÅR 

Korrekt grindstängning  

Väderbeständig behållare för 
manualer på maskinen 

 

Manualer i behållaren  

Korrekt svetsning: inga tecken 
på korrosion eller skador 

 

HÖJDSYSTEM 

Kontrollera kolonnens integritet  

Rörelse- och lyfthastighet  

Buller under lyftning/sänkning  

Spiralkabel - Integri-
tetskontroll 

 

Bultåtdragning  

NÖDSTOPP  

Kontrollera avbrott i hela 
kretsen 

 

ELEKTRISKA KOMPONENTER 

Drift av markmodul  

Kontaktdon  

Kablar  

Funktion för riktväljare och 
gasreglage 

 

Spiralkabel  

Batteriets integritet  

Korrekt drift av batterier  

Drift av batteriladdare  

CHASSI 

Bultåtdragning  

Svetsning — inga tecken på korro-
sion eller skador 

 

Främre vridbara hjul och drivhjul: 
inga tecken på korrosion/slitage 
eller skador 

 

Lager: smörjning  

 DÄCKFACK  

Kedjespännare  

Kedja  

Mekaniska komponenter  

Elektriska komponenter  

FREKVENT INSPEKTION 
ÅRLIG INSPEKTION 

CHECKLISTA  
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SEKTION 7. FELKODER 
7.1 LUI T.L. - TLP 
 

FELBESKRIVNING (CHASSIDISPLAY) FELKOD 

DRIVENHET LÅST - KAN INTE STYRA 2.2 

KONTROLLERA JORDINGÅNGSBRYTARE 2.2 

KONTROLLERA DRIVENHET/LYFTVÄLJARE 2.2 

KONTROLLERA STYRSPAKEN 2.2 

FRIGÖR UTLÖSARE 2.2 

FRIGÖR JORDBRYTARE 2.2 

FRIGÖR VRIDBRYTARE 2.2 

FRIGÖR BRYTARE STYRSPAKAR 2.2 

FEL: CAPBANK SPÄNNING FÖR HÖG - KONTROLLERA LINJE CONT 3.3 

FEL: DÅLIG INTERN SÄKERHETSUTGÅNG 3.4 

DRIVENHET LÅST - BROMSNING 3.4 

MOTORÖVERBELASTNING 3.4 

FEL: BATTERISPÄNNINGEN ÄR FÖR LÅG 4.4 

FEL: BATTERISPÄNNING FÖR HÖG 4.4 

FUNKTIONER LÅSTA - BATTERI 4.4 

FEL: CAN-BUSS 6.6 

FEL: MOTOR A KORTSLUTEN TILL HÖG 7.2 

FEL: MOTOR A KORTSLUTEN TILL LÅG 7.3 

FEL: MOTOR B KORTSLUTEN TILL HÖG 7.4 

FEL: MOTORANSLUTNINGAR KORTSLUTNA 7.5 

FEL: MOTOR B KORTSLUTEN TILL LÅG 7.6 

FEL: CAPBANK SPÄNNING FÖR LÅG - KONTROLLERA PINNSKRU- 7.7 

DRIVENHET LÅST - KONTROLLERA FÄLTSTRÖM 7.7 

B+ PROBLEM 9.9 

VANLIGA MISSTAG FELKOD (KORGDISPLAY) 

LÅG BATTERINIVÅ BCI  

BATTERI  BAT  

LADDNING AV BATTERI 2-3 

MANUELL FRISLÄPPT BROMS 8-2 

HANDSENSORLARM 2-4 

LARM FÖR FOTSENSOR 2-5 

GASREGLAGELARM 2-6 

STYRLARM 2-7 

ÖVERBELASTNING 2-8 

LUTNING 2-9  

MIKROBRYTARLARM FÖR 
HÖJD 6.3 

Hjulfacket är inte helt lyft och 
man försöker att få korgen gå 
upp/ner LOC 

Korghöjning BUP 

Korgsänkning BDN 

VANLIGASTE FELEN FELKOD 

LÅG BATTERINIVÅ BLIXT BCI vid LÅGT BATTERI 

DÖTT BATTERI FLASH BAT PÅ CAN-DISPLAY 

BATTERILADDNING FLASH `2-3 

BROMSAR manuellt lossade FLASH`8-2 

Utlösningsfel FLASH`2-4 

Fotomkopplarfel FLASH`2-5 

Drivenhet styrspak fel FLASH`2-6 

Styrning Styrspaksfel FLASH `2-7 

ÖVERBELASTNING FLASH `2-8 

LUTNING FLASH `2-9 när den är upphöjd 

HÖJDBRYTARE FLASH `6.3 



 

 

SEKTION 8 TEKNISKA BILAGOR 
8.1 HYDRAULSCHEMA LUI MINI T.L. - TLP 
 

6 6 
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1 tank 
2 Hydraulpump 
3 Maximiventil 
4 Blockmagnetventil 
5 Enkelriktningssventil 
6 Pluggar 
7 Flödeskontrollventil (choke) 
8 Teleskopcylinder 
 



 

 

SEKTION 8 TEKNISKA BILAGOR 
8.2. KOPPLINGSSCHEMA LUI MINI T.L. - TLP 
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SEKTION 8 TEKNISKA BILAGOR 
8.2. KOPPLINGSSCHEMA LUI MINI T.L. - TLP 
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SEKTION 8 TEKNISKA BILAGOR 
8.2. KOPPLINGSSCHEMA LUI MINI T.L. - TLP 
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SEKTION 8 TEKNISKA BILAGOR 
8.2. KOPPLINGSSCHEMA LUI MINI T.L. - TLP 
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TS100 STIFT BESKRIVNING INGÅNG 

PCAN-1 CAN1H TO CAN-DISPLAYMODUL (plat) 

PCAN-2 CAN1L TO CAN-DISPLAYMODUL (plat) 

PCAN-3 Skärm   

PRS232-1 RS232 B+ tillförsel   

PRS232-2 RS232 Rx till DIAGNOSCENTER 

PRS232-3 RS232 Tx till DIAGNOSCENTER 

PRS232-4 RS232 Gnd   

P9-1 PWM Hög sidoutgång (B+ när aktiv) Mobilt hyllkort 

P9-2 PWM Hög sidoutgång (B+ när aktiv) Sänkningsventil 

P9-3 Hög sidoutgång (B+ när aktiv) Bromsar 

P9-4 Hög sidoutgång (B+ när aktiv) Fjärrkontroll för pump 

P9-5 Hög sidoutgång (B+ när aktiv) Fjärrbrytare linje 

P9-6 Hög sidoutgång (B+ när aktiv)  

P9-7 Hög sidoutgång (B+ när aktiv)  

P9-8 brytaringång (B+=aktiv)   

P9-9 Hög sidoutgång (B+ när aktiv)  

P12-1 brytaringång (B+=aktiv) Kommandon från basramen 

P12-2 brytaringång/låg sida sw Relä för batteriladdare 

P12-3 brytaringång/låg sida sw  

P12-4   

P12-5 brytaringång (B+=aktiv) Ej tillämpligt 

P12-6 Låg sida sw. 1,7A min. Summer 

P12-7 Analog ingång   

P12-8 B+ matning  B+  

P12-9 brytaringång (B+=aktiv) Korgmikrobrytare 

P12-10 Analog ingång   

P12-11 Analog ingång   

P12-12 Analog ingång   

P15-1 brytaringång (B+=aktiv) Korgkommandon 

P15-2 brytaringång (B+=aktiv)   

P15-3 brytaringång (B+=aktiv)   

P15-4 Låg sida sw. 1,7A min.  

P15-5 brytaringång (B+=aktiv)   

P15-6 brytaringång (B+=aktiv)   

P15-7 Låg sida sw. 1,7A min. Horn 

P15-8 brytaringång (B+=aktiv)   

P15-9 brytaringång (B+=aktiv)   

P15-10 Låg sida sw. 1,7A min.  Blinkande 

P15-11 brytaringång (B+=aktiv)   

P15-12 5V (låg ström, endast för sensorer)   

P15-13 Analog ingång   

P15-14 Analog ingång   

P15-15 0V (låg ström, endast för sensorer)   

CAN TILLER BESKRIVNING INGÅNG 

P10-3 ana 1 Accelerator 

P10-4 ana 2 Styrning 

P10-5 5V för ana   

P10-6 neg för ana   

P10-7 B+ matning in Från P15-1 

P10-8 B- matning in Från B- 

P10-9 CAN H Från TS100 P3-1 

P10-10 CAN L Från P3-2 för TS100 

P12-1 digital ingång 1 Klarsignalbrytare 

P12-2 digital ingång 2   

P12-3 digital ingång 3 Handsensorer 

P12-4 digital ingång 4  

P12-5 ut 3 Hyllaktivering 

P12-6 Sw. B+tillförsel   

P12-7 digital ingång 5 Korghöjning 

P12-8 digital ingång 6 Korgsänkning 

P12-9 digital ingång 7  

P12-10 digital ingång 8  

P12-11 digital ingång 9  

P12-12 digital ingång 10   

SEKTION 8 TEKNISKA BILAGOR 
8.2. KOPPLINGSSCHEMA LUI MINI T.L. - TLP 
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BEGRÄNSNINGSGARANTI - Garantideklaration  
 
Om garantin inte ingår i köpet gäller följande riktlinjer för maskinens garanti. 
Tillverkaren BRAVIISOL MECHANICAL DIVISION SRL garanterar att alla nya enhe-
ter som tillverkas och säljs av dem överensstämmer med de senaste företagsspeci-
fikationerna. Dessutom har kolonnen och hydraulcylindern en särskild garanti på 10 
år. Tillverkaren garanterar maskinen i händelse av defekter i material och/eller 
utförande under förhållanden med normal användning och service i 3 år från dagen 
för registrering av försäljningen eller, i avsaknad av registrering, från det datum då 
enheten lämnade anläggningen. Batterier som har 1 års garanti från ovannämnda 
inköpsdatum är undantagna från garantin. Garantianspråk under denna period ska 
begränsas till reparation eller utbyte av de defekta delarna i fråga. Tillverkaren kom-
mer att skicka, utan någon kostnad, alla komponenter som erkänns som defekta på 
grund av design eller konstruktion. Arbetet med att utföra nödvändiga reparations- 
eller ersättningsarbeten och de relaterade resekostnaderna inkluderar en 1-års 
garanti från och med ovannämnda inköpsdatum, baserat på tillverkarens aktuella 
schablonbelopp.  
 
Begäran om garantiåtgärd anses giltig ENDAST under förutsättning att den defekta 
delen i fråga skickas förbetald till tillverkaren som efter inspektion konstaterar den 
faktiska defekten i materialet och/eller bearbetningen. Dessutom kan begäran om 
garantiåtgärd ENDAST accepteras om den åtföljs av all specifik information som 
begärs av tillverkaren (t.ex. serienummer).  
 
Tillverkaren förbehåller sig rätten att ersätta, reparera, byta ut eller leverera, på 
grundval av sin obestridliga bedömning, en ny, begagnad eller färdigställd kompo-
nent som är monterad, undermonterad eller har svetsad montering. 
 
Denna garantipolicy täcker inte skador som orsakats av:  
1 Frakt 
2 Missbruk av enheten, inklusive drift utöver gränser, laster och/eller fabriksspecifi-
kationer.  
3 Naturkatastrofer (såsom översvämningar, bränder, vind och blixtar) 
4 Brist på korrekt översyn och underhåll av enheten i enlighet med företagsmanua-
ler eller fabrikens servicerapporter.  
 
BRAVIISOL DIVISIONE MECCANICA SRL TAR INGET ANSVAR FÖR: 
 
1 Varje element som krävs för bearbetning som har manipulerats.  
2 Obehöriga förändringar och modifieringar som gjorts utan föregående skriftligt 
tillstånd från tillverkaren.  
3 Arbete med förbrukningsvaror, såsom däck och batterier  
4 Indirekta skador, följdskador eller särskilda oförutsedda skador (inklusive men inte 
begränsat till förluster och vinster, vinstförlust, kapitalkostnader, kostnader för 
ersättningsutrustning, driftstopp, inspektionskostnader, krav från tredje part och 
skada på personer eller föremål) baserat på krav på brott mot garanti, avtalsbrott, 
försumlighet, rättsligt ansvar eller någon juridisk doktrin.  
 

Elektriska komponenter omfattas av garantin under följande villkor 
Batteriet är korrekt anslutet för omladdning, i enlighet med specifikationerna i 
denna manual och/eller kopplingsschemat som tillhandahålls av tillverkaren.  
 
Förfarande för arbeten som omfattas av garantin: 
Tillverkaren måste informeras skriftligen eller via fax (inte bara muntligt) och så 
detaljerat som möjligt om alla förfrågningar om garantiåtgärder inom 48 timmar 
efter att avvikelsen inträffat.  
 
Garantiförfrågningar måste vidarebefordras till närmaste lokala distributör eller 
direkt till tillverkaren: 
 
BRAVIISOL MEKANISK DIVISION SRL. 
S.S. 16 Adriatica km. 314.600 60022 Castelfidardo (AN) Italien 
Tfn +39.071.7819090 Fax +39.071.7819355 info@braviisol.com 
 
 
Tillverkaren kommer att bekräfta, skriftligen eller via fax, det slutliga godkännan-
det av garantiåtgärden som utförs av kunden och kommer att ge hjälp genom 
egna tekniker.  
 
Det defekta materialet som ersatts av kunden (godkänt av tillverkaren) måste 
förvaras i 120 dagar så att tillverkaren kan bestrida eller verifiera defekten. Vid 
behov kommer de defekta delarna att skickas tillbaka till tillverkaren.  
 
Ta vid behov fotografier av den defekta delen och det område där maskinen 
användes.  
Detta är både för att förhindra obehagliga tvister och för att förbättra våra maski-
ners kvalitet, garanti och säkerhet. 
 
DENNA GARANTI ÄR EXKLUSIV OCH ERSÄTTER ALLA ANDRA GARAN-
TIER, UTTRYCKLIGA ELLER UNDERFÖRSTÅDDA. DESSA ANDRA GARAN-
TIER, INKLUSIVE UNDERFÖRSTÅDDA GARANTIER FÖR SÄLJBARHET EL-
LER LÄMPLIGHET FÖR ANVÄNDNING FÖR ETT VISST ÄNDAMÅL, UTE-
SLUTS HÄRMED. Ingen anställd, handlare, försäljningsrepresentant eller annan 
person som påstår sig agera på uppdrag av BRAVIISOL DIVISION MECCANICA 
SRL har rätt att ändra villkoren i denna garanti eller på något sätt åta sig tillverka-
rens ansvar eller skyldigheter. 
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BILAGA 1 
 
 
LADDNING AV AGM-BATTERIER 
 
Följ instruktionerna nedan för att ladda AGM-batterier för 
maximal prestanda. 
 

AGM-batterier måste laddas högst en gång om dagen, 
under 220 dagar om året. 

Laddningscykeln för AGM-batterier måste vara klar in-
nan de används. 

Avbryt ALDRIG laddningscykeln för AGM-batterier 
Ladda ur AGM-batterierna helt (upp till 80 %) regelbun-

det (bättre en gång i månaden). 
Ladda ALLTID AGM-batterier omedelbart efter ur-

laddning.  
Vid långa perioder av inaktivitet, ladda AGM-batterierna 

regelbundet (minst en gång i månaden). 
Annan användning än ovanstående upphäver garantin. 
 



 

 

BRAVIISOL Divisione Meccanica S.r.l. 
S.S. 16 Adriatica km. 314,600  
60022 Castelfidardo (AN) 
 

Tfn +39 071.7819090  
Fax +39 071.7819355 
 

E-post: info@bravi-platforms.com 
Webbplats: www.bravi-platforms.com 
Reservdelar: www.bravi-parts.com 


